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K«nlH sec'iHCrt-kHHO mhojkctb#, heo «^3*8x8 He govici si M arco Cralevici. A fa de se v àrsa
a\oi(ih 3p"feTM ca oTk aihojkctba cTp-fcAk, p’kn’fe s!nge m ult, c it era  vaile  c ru n te , deci se
mr toh Kp-igdB’b n»Tei(jH ®Tk awohìctba TpyniH sp àrie  B a iaz it fi fugi de trecu  D unàrea" 2.
MAOB'fcHkCKUXk, BKOJKf H CAMOMS ljaa3HT0y ScTpd- 
UHTH CA H nOK'kl|IH; OEdMÉ HÌìKOEPO OTk BAACTEAk 
iioctabh baâ ath 3e«A(x, MHpH'fe ws nostra*.
HA B*rp-kCK*A CTpdHX 1.

U ltim a frazà din Cronica bulgara e suprimatà de M oxa in acest pasaj ; 
in schim b, la descrierea luptei de la Nicopole (1396), el adaugà, pe baza tra­
d ire i interne, cà a participat fi „Mircea voievod cu rumànii“ , ceea ce nu 
apare in textul slavon3.

D ar iatà, de altfel, toate pasajele din acest cronograf referitoare la ro­
màni, in afarà de cele citeva com paraci cu situatia din tara noastrà presà- 
rate in text4 :

M oxa Izvoarele slavone

1) „P re  acea v rem e ucise fi §ufm an , *) Illuni,wjhl i ;A p k  S A 'k r d p c K u  o y s H T k  h a

dom nul fcheilor, p ie  D an  voievod, dom nul b o e b o a * ,  b p a t a  k  B O iB O A ’t ,  B 'V A ' t T o  . ^ S u b .rum ànesc" (ed. cit., p. 189— 190)°. . ~'  [6902, resp . 1393], M-bcAHA ctnTEMRpta ,nr.
(da ta  e grecita, trebu ie 1386 ; Cron. bulg., 
in Ein Beitrag..., p. 30, n o ta : e o glosà).

1 Ein Beitrag..., p. 530.
2 Crono grafiti..., ed. Simache fi Cristescu, p. 190. Acest pasaj 11 gàsim transpus, cum se 

ftie , m agistra l in Scrisoarea I I I  a lui Eminescu :
„Si ab ia  p lecà bàtrinu l... Ce m ai fream àt, ce m ai zbucium  !
Codrul clocoti de zgom ot fi de arm e fi de buchini,
I a r  la  poala lui cea verde mii de capete pletoase,
Mii de coifuri lucitoare ies din um bra-ntunecoasà ;
Càlàrefii im plu  cim pul fi roiesc d u p à  un  semn 
Si in caii lor sàlbatic i b a t  cu scàrile de lemn,
P e copite iau in fuga fa fa  negrului pàm int,
L ànci scinteie lungi in soare, arcu ri se in tind  in v in t,
Si ca nouri de a ram à fi ca ropo tu l de grindeni,
O rizontu-n tunecindu-l, v in  sàgefi de pretu tindeni,
V ijiind ca v ije lia fi ca plesnetul de ploaie...
U rlà cim pul fi de tro p o t fi de s tr ig à t de bàtaie.
In  zadar s triga-m pàratu l ca fi leul in  tu rb are .
U m bra m orfii se in tin d e to t  m ai m are  fi m ai m are.
Acea grindin-ofelitä in  spre D unäre o minä,
I a r  in  urm a lor se-în tinde falnic arm ia  rom ana".

3 Ist lit. rom., I , p. 357.
4 O bserväm  insä cä, la  T raian , cälugärul nu ftie  nimic de ocuparea Daciei de cà tre  rom ani 

fi deci nu in troduce nim ic de la  sine. Ba, m ai m ult, in tim p  ce M anasses serie : C'vh [Tpabh] tctckua 
cM-kpH Henp-fcKAOH’H-kiA r \ i a  „A cesta [T raian ] um ili neînduplecatele g ru m azu ri ale gefilor" (ed. Bog­
dan, p. 87 ; cf. M argareta  Çtefânescu, op. cit., p. 13), Moxa confundà pe rcrotuA cu íraníTCKUA
(sau m anuscrisul slavon pe care 1-a folosit avea cuv în tu l deform at) fi trad u ce  : „A cesta plecä 
cerbicea egip ten ilo r“.

6 A ceastä ftire  ap a re  in  Let. cantacuzinesc, ed. c it., p. 3 (cu d a ta  sch im batä in 6864, resp. 
1356).


